
E Q U I P M E N T  F O R  W O R K B O A T S



Poltrone progettate per la postazione di timoneria,
sia per interno che esterno, con ampia gamma 
di movimentazioni e regolazioni che assicurano 
la posizione di guida più effi ciente.
I comandi inseribili nel bracciolo e le guide 
a pavimento permettono di gestire al meglio 
la manovrabilità.

Helm seats expressely made for steering
compartment, both in interior or exterior, with a large
range of movements solutions and regulations which
assure the most effi cient steering position.
The controls insertable into the armrest and fl oor
guides allow the best maneuverability. 

POLTRONE | HELM SEATS





Studiate per agevolare le operazioni di alaggio e varo, le Gruette della Besenzoni 
diventano la soluzione ideale per la movimentazione di scafi  e materiali di bordo.
La spiccata fl essibilità progettuale e la disponibilità delle tecnologie produttive più 
moderne consente oggi di offrire anche una vasta gamma di soluzioni su misura,
progettate e realizzate sulla base delle dimensioni dello scafo e del carico da 
movimentare. Completamente automatiche con movimenti idraulici,
possono ruotare e consentire l’alaggio e il varo di scafi /materiali con estrema 
semplicità. Possono essere installate a vista sulla poppa dell’imbarcazione 
oppure a scomparsa con apposito box di alloggiamento in lega leggera.

Designed and developed to simplify the recovering and launching operations 
for tender and equipment on board. Owing to design resources and modern
production technologies we offer a wide range of customized solutions, 
designed and built on the basis of the vessel size and the load to be moved.
Fully automatic with hydraulic movements can be rotated to allow 
the tender/equipment recovering and launching with extreme simplicity. 
They can be transom mounted or hydraulic telescopic letterbox passerelle.
The gangway structures are in stainless steel with non-slip
footboards and automatic or manual stanchions.
The whole series is equipped with infrared remote control
for maximum security and functionality of use

GRUETTE | CRANES



Completamente automatiche con movimenti idraulici,
possono ruotare e consentire l’alaggio e il varo del tender/materiale
con estrema semplicità. Possono essere installate a vista
sulla poppa dell’imbarcazione oppure a scomparsa con apposito
box di alloggiamento in lega leggera inserito nello scafo.
Le strutture delle passerelle sono realizzate in acciaio inox
con speciali pedane antiscivolo. Tutta la serie e dotata
di telecomando rigorosamente a raggi infrarossi
per la massima sicurezza e funzionalità di utilizzo.

Fully automatic with hydraulic movements can be rotated
to allow the tender/equipment recovering and launching
with extreme simplicity. They can be transom mounted
or hydraulic telescopic letterbox passerelle.
The gangway structures are in stainless steel with non-slip
footboards and automatic or manual stanchions.
The whole series is equipped with infrared remote control
for maximum security and functionality of use.

PASSERELLE | GANGWAYS



Una vasta gamma di modelli è pensata per soddisfare le diverse esigenze
di bordo e per garantire un comodo e sicuro utilizzo. Sono tutte realizzate
con materiali solidi e resistenti, come il carbonio e l’acciaio, che le rendono
affi dabili nel tempo. Disponibili in diverse lunghezze e conformazioni,
con allungamento telescopico o a ventaglio, installabili a scomparsa sulla fi ancata
o a poppa con apposito box di alloggiamento. La movimentazione automatica
è gestita dalla centralina oleodinamica che attiva contemporaneamente
il sistema di auto-livellamento dei gradini.

A wide range of ladders designed to meet the various demands
and needs on board. They are all manufactured with high quality materials
such as carbon and stainless steel making them extremely durable
and reliable over the time. Many different confi  gurations are available:
custom made models with special lengths or conformation,
with telescopic extension or folding system, installed on the side
or astern with a dedicated housing box.
Automatic handling is managed by the hydraulic unit
which simultaneously activates the system self-leveling steps.

SCALE | LADDERS

Esempi di scala installabile 
a scomparsa nella murata 

Examples of horizontal fodaway 
automatic ladder boxed in the bulwarck



Scala d’imbarco/laterale 
con allungamento telescopico 

Boarding/side ladder 
with telescopic extension

Scala d’imbarco/laterale 
con sistema pieghevole 

Boarding/side ladder 
with foldable system



Una delle soluzioni proposte dal Design Center Besenzoni
per poter alare agevolmente i tender alloggiati nel garage.
Soluzioni che permettano agli stessi di “scivolare” su rulliere
di materiale composito opportunamente dimensionate
per reggere i diversi carichi e sforzi che le slitte devono sopportare.
Per questo motivo tale prodotto è generalmente il risultato 
di un confronto tra l’uffi cio progettazione dei cantieri 
ed il Design Center Besenzoni.

A smart solution devised to make tender launching
and recovery operations simple, with technological system
that allow the tenders to “slide” onto rollers made
of a composite material, appropriately sized to withstand
the various weights and strains that the slides are subjected
to during the various phases. These products are usually
the result of close cooperation between the design
engineering department of the shipyards
and Besenzoni Design Center.

SLITTE | SLIDES

rtare.

Esempi 
di slitte varo tender 

Examples 
of tender slide systems



Besenzoni da 50 anni serve e assiste costantemente i suoi clienti in 90 paesi qualificandosi come una delle 
aziende portabandiera del Made in Italy nel mondo. La più ampia rete commerciale del settore garantisce una 
consolidata presenza internazionale con 187 punti di rappresentanza commerciale e tecnica, assicurando inter-
venti rapidi e immediati. Oltre 60 brevetti ed un costante aggiornamento tecnologico.
Tutti i prodotti sono realizzati con la consueta cura per i dettagli e arricchiti dalle soluzioni tecnologiche e di 
design più innovative e all’avanguardia. Nel suo 50° anno dalla fondazione Besenzoni introduce ufficialmente la 
sezione dedicata alla realizzazione di prodotti studiati appositamente per le navi ad uso commerciale. 

For over 50 years Besenzoni has been constantly serving and assisting its clients in 90 countries qualifying as one 
of the flagship companies of the Made in Italy in the world. The most extensive business network of the sector 
ensures a strong international presence with 187 service points. Besenzoni owns over 60 patents and performs 
constant technological improvement. 
With the usual attention to details, enriched by technological solutions and innovative design, they establish the 
widest product range available on the market. In its 50th anniversary since the founding, Besenzoni officially intro-
duces the section dedicated to the construction of products designed specifically for commercial vessels.

Le notizie e i dati tecnici contenuti in questo catalogo possono variare senza preavviso.

Technical datas and information shown on this catalog may change without any prior notice.

Besenzoni nel mondo
Besenzoni connected to the world 

Ufficio Vendite

Sales Dept

tel. +39 035 910456 r.a.
fax +39 035 4261633
e-mail: info@besenzoni.it

Servizio Clienti

Customer Service

tel. +39 035 4262938
fax +39 035 4261633
e-mail: customer.relation@besenzoni.it



BESENZONI S.p.A. Via Molere 2 - 24067 Sarnico (BG) Italy | Tel. +39 035 910456 r.a. | Fax +39 035 4261633 | info@besenzoni.it | www.besenzoni.it
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